
• a învăţa să faci;
• a învăţa să trăieşti în comunitate;
• a învăţa să fii.
Ele evidenţiază rolul învăţării adultu­

lui ca o modalitate de existenţă a omului, 
un imperativ al homo studens, ca un pas 
sigur spre viitor. Andragogia îl orientează
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cum să înveţe şi să-şi organizeze procesul 
de studiu axat pe motivaţie şi pe particu­
larităţile psihologice ale adultului.

Principiile andragogice sunt valabile 
şi pentru formarea profesională continuă 
a bibliotecarilor. Deoarece bibliotecarul 
învaţă toată viaţa.

Elena VULPE, 
df rector B P , O. Ghibu"

A ctivitate practică
Acţiunea culturală „aPârOESIEs", 

iniţiată de „Centrul Naţional al Cărţii" din 
Franţa în cadrul Programului „Lire en 
fete" şi desfăşurată în incinta bibliotecii 
noastre a avut printre organizatori pe cei 
mai fideli promotori ai Francofoniei: Ali­
anţa Franceză (reprezentant - Emmanu- 
el Samson) şi Editura Cartier (redactor- 
şef Emil Galaicu-Păun). A înscris în peisa­
jul cultural autohton, cu titlu de debut, o 
nouă formă de activitate, care a suscitat 
un interes deosebit şi care merită să fie 
practicată -  recitalul de poezie interac­
tivă, poezie-aperitiv.

Neobişnuită pentru publicul de la 
noi, această modalitate de intervenţie 
poetică, spontană şi dezinvoltă, are deja 
tradiţii în multe ţări din lume şi devine

foarte populară atât prin formula inedi­
tă, uşor accesibilă de interpretare a me­
sajului poetic, care înlătură barierele psi­
hologice dintre poezie şi consumatorii 
ei, precum şi prin locul ales pentru desfă­
şurare a acţiunii: spaţii de joc scenice ne­
convenţionale: baruri, cafenele, mijloace 
de transport, parcuri, străzi, în aer liber.

Evoluarea în spaţiul unei biblioteci 
a fost în premieră pentru protagonişti 
-  trupa de actori din Compania teatrală 
„Les Ateliers du Vent" invitată speci­
al din localitatea Rennes (Bretagne): A. 
Helou, C. Ecobichon, R. Guigand -  poeţi 
şi C. Le Corre - cântăreaţă. împreună, ei 
au oferit un recital de excepţie, contami­
nând publicul basarabean prin entuzias­
mul şi dorinţa de a promova şi a savura, 
prin efecte muzicale, din creaţia unor po-
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eţi francezi, italieni, ruşi: Francois Willon, 
Stephane Mallarme, Arthur Rimbaud, 
Henri Michaux, Georges Perrots, Guisep- 
pe Ungaretti, Daniil Harms ş. a.

Ceea ce trebuie menţionat prin des­
făşurarea acestei activităţi este oportu­
nitatea ce se oferă iubitorului de poezie, 
care contribuie la facilitarea recepţiei 
produsului poetic prin această modalita­
te interactivă de comunicare, acţionând 
individual, spontan şi creând receptoru­
lui iluzia participării nemijlocite la actul 
de creaţie.Totodată, mesajul liric, uneori 
dificil şi inaccesibil pentru cititorul de 
rând, este eliberat de comentariul com­
plicat al interpretărilor livreşti sofisticate, 
creând o sensibilitate proprie de pătrun­
dere a semnificaţiei tex­
tului prin care se desco­
peră plăcerea contactu­
lui direct cu literatura.

Interpretarea origi­
nală a artiştilor din trupa 
„Les Ateliers du Vent", 
nesupusă stereotipuri­
lor şi canoanelor sceni­
ce rigide, a impresionat 
publicul printr-o manie­
ră firească, liberă, dega­
jată, pe alocuri şocantă 
a comportamentului, 
utilizând tot ce se afla în 
sala bibliotecii şi trans- 
formându-le în elemen­
te de decor improvizat 
instantaneu, astfel încât orice obiect 
- masă, scaun, baston, microfon, carte 
sau revistă deveneau adevărate rechizite 
teatrale în desfăşurarea actului artistic, 
iar publicul cititor al bibliotecii devenise 
„spectatorii".

Concursul de aforisme propus spre 
descifrare şi traducere direct din pălăria 
unui actor a trezit o înviorare şi amuza­
ment, divulgând gradul de cunoaştere a
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limbii galilor chiar şi în rândul celor mai 
elitişti francofoni.

Trebuie evidenţiată contribuţia or­
ganizatorilor în crearea unui ambient 
adecvat genului -  o atmosferă caldă şi 
relaxantă de boemă, menţinută de cro­
matica coloristică a tablourilor semnate 
de pictorul Vitalie Coroban, de mese­
le frumos acoperite cu vaze de flori, de 
aburii de cafea fierbinte propusă prin 
mărinimia sponsorului reţelei de cafene­
le „Coffee House". Astfel, publicul a fost 
predispus la contemplare dezinvoltă şi 
la recreere. Mai e de remarcat şi inter- 
mezzo-interludiul vesel, mimat şi hazliu, 
al celor trei actori de comedie care au 
orchestrat multe episoade comice stabi­

lind o coerenţă celor trei acte ale repre­
zentaţiei teatrale şi transformând-o într- 
o procesiune spectaculoasă.

în sprijinul ideii de respect pentru 
diversitate, cooperare şi parteneriat, cu 
acest prilej a fost lansat un afiş şi orga­
nizată o expoziţie cu vânzare a Editu­
rii Cartier cu genericul „Francofonia 
-  spaţiu de dialog şi model cultural 
umanist" în atenţia publicului s-a adus,
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drept rezultat al unor proiecte de cola­
borare culturală ale Alianţei Franceze, 
traduceri din cele mai valoroase opere 
contemporane': Vocile libertăţii, Secolul 
intelectualilor, Mituri poetice în Europa 
Centrală, Istoria continentului european, 
Istoria Diavolului, care au trezit curiozi­
tate şi aprecieri alese. Mulţi din partici­
panţi, au devenit posesori ai cărţilor de 
autori francezi îndrăgiţi, plus invitaţii, 
semne de carte şi pungi cu genericul 
manifestării „Lire en fete".

Astfel plăcerea contactului cu civili­
zaţia franceză prin Spectacolul de poe­
zie interactivă a şters orice barieră spiri­
tuală care ne desparte de spaţiul cultural 
occidental şi a creat punţi de apropiere, 
producând o stare de receptivitate maxi­
mă pentru că ea se adresează nemijlocit 
sensibilităţii artistice a fiecărui cititor şi 
potenţialului său de percepţie a poeziei.

Credem că această formă de acti­
vitate nu este inextensibilă şi optăm ca 
ea să-şi găsească locul în suita manifes­
tărilor tradiţionale cu care ne-am fami­
liarizat deja, recomandând-o în agenda 
activităţilor colegilor noştri pentru a o 
prolifera.

Teorie. D esign opţional
întrucât această acţiune este necu­

noscută şi neobişnuită la noi, voi încerca 
în continuare să expun mai pe larg şi în 
detaliu o experienţă indusă din exterior, 
conturând noţiunea şi conceptul con­
form unei percepţii personale, precum o 
ipoteză.

Râsai şi revino mereu, precum o me­
tafora purtată de vânt,

O, tu, splendidă poezie aperitiv!
Această formă de activitate culturală 

aPerOESIEs, Poezie-Aperitiv reprezintă 
un spectacol cu intervenţii poetice sus­
ţinut de obicei de actori sau muzicieni 
în localuri scenice neconvenţionale: 
cafenele, baruri, aer liber, în biblioteci,

în mijloace de transport etc. Pe această 
cale se stimulează interesul, se suscită 
apetitul pentru o poezie interactivă, 
uşor consumabilă ca o cafea şi leje­
ră precum o briză de vânt. Tehnica de 
regie se aseamănă unui recital poetic 
conţinând în repertoriu un florilegiu de 
poezii de calitate cu tentă comică şi lu- 
dică ce se asimilează direct şi ne forţat.

Pentru a realiza acest tip de activita­
te în bibliotecă este necesar a întocmi un 
scenariu adecvat unui program susţinut 
în parteneriat şi colaborare. Apoi, trebu­
ie să avem un moderator de excepţie, 
un consiliu-expert asupra repertoriului, 
o trupă de actori sau muzicieni care să 
prezinte spectacolul, o sală cu accesorii 
suplimentare (obligatoriu Coffee House) 
şi un spectator, care poate fi comunita­
tea de cititori.

Miza se pune pe crearea unei stări 
poetice capabile să asimileze poezia. în 
acest secol grăbit al vitezei şi al logicii 
de flux a informaţiei, lectorul modern 
se pare că pierde interesul pentru versul 
înaripat, raţionamentul fiind în favoarea 
unor postulate teoretice, cifre, opinii, idei, 
concepte, ipoteze, strategii, viziuni etc., 
care navighează Internet-ul şi care trebu­
ie urgent accesat şi stocat în memorie.

Iubitorul de poezie este privit astăzi 
ca „Un înger cu cartea în mână" (titlul 
unui ciclu de versuri de Nichita Stănescu) 
care zboară în cer, stele, fără tehnologii 
cosmice sau informaţionale, ci doar cu 
spiritul. Dar şi el - „fericitul" pentru unii, 
„sireacul" pentru alţii - cum să poată în­
magazina în plăpânda-i inimă miile de 
metafore, autori şi volume de versuri care 
se proliferează zilnic pe mapamond?!

Convenientul Poeziei-Aperitiv con­
stă în asimilarea rapidă, instantanee, 
uşoară. Ea se consumă ca o cafea fără prea 
multe eforturi asupra opusului poetic li­
terar, ea ni se oferă pe palme, ni se aduce
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pe tavă, precum barmanul care propune 
un meniu extraordinar în care orice bău­
turi sau bucate sunt delicioase: indiferent 
pe care ai alege-o ai siguranţa calităţii. Ea 
ni se prestează acum, aici, oriunde am fi, 
în formă voit ludică şi spectaculoasă pen­
tru a ne antrena şi a ne momi în acest joc, 
acţionând tămăduitor ca un medicament 
terapeutic pentru liantul sufletului.

Efectul de magie susţinut prin roluri 
(actori, muzicieni, plasticieni) converg o 
combinare a efectelor vibratorii de inter­
ferenţă a celor trei surse: poezie, muzică, 
pictură şi acţionează spontan şi necon­
diţionat, alegerea ne aparţine, putem în­
trerupe audierea sau vizionarea pentru 
a contempla un tablou, a ne plimba prin 
sală, a ne schimba sau împrumuta cărţi­
le, a lectura un ziar sau o revistă, a servi o 
cafea. Suntem liberi în acţiune, e admisi­
bilă inobservaţia - oricum manifestarea 
continuă, spectatori pot fi colegii de ală­
turi, alţi cititori ori noncititori ce vizitează 
biblioteca, ei se perindă precum nume­
le autorilor sau versurilor acestora din 
agenda programului.

Protagoniştii care evoluează în faţa 
auditoriului trebuie să facă dovada pose­
dării unor tehnici de investigaţie a unor 
abilităţi de selecţie, de triere a produsu­
lui poetic brut, incluzând în repertoriu 
cele mai reprezentative şi semnificative 
versuri. Deseori ei apelează la experţi în 
domeniu: cercetători, istorici şi critici lite­
rari, scriitori, artişti, pictori pentru a testa 
şi a consulta ansamblul creaţiei, fondul 
afectiv şi de idei, semnificaţiile mesaju­
lui operei. Se ia în consideraţie totalita­
tea elementelor constitutive esenţiale: 
formă, fond, valoare, valenţe artistice de 
realizare, actualitatea mesajului pe mă­
sura exigenţelor mediului şi ale timpului 
-  toţi factorii care probează întreaga ca­
pacitate artistică.

Versurile greoaie, mesajul sofisticat,

textul prea livresc sau încărcat cu neolo­
gisme, fraze confuze şi neclare, construc­
ţii întortocheate, lipsite de concizie pot 
conduce la efecte contrare, discreditând 
ideile de accesibilitate, de stimulare, de 
dezvoltare a disponibilităţii, a deprinde­
rilor de lectură.

Şi dimpotrivă, rigoarea în selecţie a 
versurilor clare şi includerea lor într-un 
recital eufonic exprimat curat, limpede 
şi desluşit, în succesiunea armonioasă a 
efectelor auditive plăcute şi compatibile 
menţin poezia în stare de veghe prin ac­
centuarea de către actori a unui cuvânt, 
subiect, expresii, fraze sau idei. Formă 
conversaţională şi practică a efortului 
minim din partea receptorului poate să 
învingă inhibiţiile generate de prolixita­
tea textului şi să modifice atitudinea de 
timiditate sau repulsie spre a produce o 
stare de apropiere, plăcerea de a savura 
poezia în baza unor comandamente dic­
tate din interior şi a avea conştiinţa capa­
cităţii deînţelegere şi dezvăluire a sensu­
rilor, rosturilor şi semnificaţiilor poetice.

Noţiuni conceptuale privind
SINTAGMA aPerOESIEs -
Poezie-Aperitiv
Deşi s-ar părea la prima vedere ine­

fabilă, neverosimilă această sintagmă, 
Poezie-Aperitiv, chiar banală această îm­
binare de cuvinte care sfidează bunul- 
simţ şi sună ca o ingerinţă. Cum e posibil 
ca acest cuvânt sublim, fermecător -„po­
ezie", ce semnifică o creaţie literară în 
versuri, rezultantă a inspiraţiei divine şi a 
Muzei - zeiţa poeziei care a înălţat atâtea 
spirite pe aripile lui Pegas, acest cuvânt 
poetic care surprinde prin imaginile ex­
presive ale unui limbaj al afectivităţii, al 
rimei şi ritmului, să fie plasat alături de 
un cuvânt culinar şi comestibil, trivial în 
această îmbinare „aperitiv" (gustare sau 
băutură consumată înainte de masă pen­
tru a stimula pofta de mâncare)? Cred că
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îmbinarea de cuvinte Poezie-Aperitiv este 
încurajată să aibă sorţi de izbândă de 
acest cuvânt-stimulent, substanţă acce­
sorie a ingredientului stimulator.

Departedea neconsidera apologeţiai 
acestei idei, dar ea ni s-a părut rezonabilă 
şi interesantă. Şi în momentul în care par­
tenerii noştri erau în căutarea altui local 
decât cel al bibliotecii „O. Ghibu" pentru 
a demonstra pe viu acest concept al Poe- 
ziei-Aperitiv, am avut argumentul forte şi 
motivaţia necesară în favoarea spaţiului 
bibliotecar, astfel încât toţi coordonatorii 
acestui inedit proiect erau în suspans de 
provocarea şi efectul acestui procedeu 
superpozabii pe care l-am propus şi de 
responsabilitatea ce ne-am asumat-o. 
Adevărul e că în ţara de origine, Franţa, 
Poezia-Aperitiv s-a consumat doar în ca­
fenele, baruri etc., spaţiul bibliotecii fiind 
încă neexplorat şi considerat inadecvat 
pentru asemenea demonstraţii.

Or, deşi nu era definită astfel, Poezia- 
Aperitiv îşi are rădăcini adânci şi a fost 
mereu prezentă în arealul nostru, com- 
plăcându-se în exprimarea pitorească 
mai ales la festivităţi populare, nunţi, cu­
metrii, hramuri, obiceiuri şi tradiţii popu­
lare de unde s-a inspirat şi plăsmuit. Un 
exemplu elocvent ni-l oferă şi cunoscuta 
poezie a poetului Petru Zadnipru: 

„Moldovenii când se strâng 
Şi-n petreceri se avântă 
La un colţ de masă plâng 
La alt colţ de masă cântă", 
în care alături de masa plină cu toa­

te darurile naturii oamenii se mai aşezau 
pentru a cânta şi a interpreta faptele şi 
rosturile vieţii ca pe o filozofie a existen­
ţei noastre spirituale. Vinul bun şi mân­
carea gustoasă stimulau fraza şi vorba de 
duh, versul înaripat şi cântecul străbun 
care se servea din plin.

Stimularea unei pofte de orice natu­
ră: de mâncare, de băutură, de muzică, de

poezie etc., care trezeşte dorinţa de a con­
suma, predispune la o dispoziţie, un efect, 
o stare, fie de saturaţie, fie de euforie sau 
de voie bună, care, la rându-i, poate trezi 
interesul şi pentru deliciul literar artistic.

Interferenţele de gen uri artistice, pre­
cum ingredientele folosite în prepararea 
bucatelor acţionează altfel nu doar asu­
pra stomacului, dar şi a minţii, a creieru­
lui, a cunoaşterii, a inteligenţei creatoare, 
legitimând receptorul a fi motivat drept 
participant nemijlocit la actul de creaţie.

Aşa cum ne-au mărturisit actorii de la 
„Les ateliers du Vent", neobosiţi şi zeloşi, 
această acţiune are un caracter inerent 
stării de stihie a vântului (motivabil ti­
tlului) de neprevăzut, întâmplător, venit 
pe neaşteptate ca o boare de vânt, ino­
pinată şi accidentală ca o furtună. Mo­
dul dorit al poeziei căreia „vântu-i şuieră 
în buze" are un efect neobişnuit, căci ea 
trezeşte emoţii sincere, pentru că este de 
calitate, fiind vânturată, aerisită, filtrată 
de vânt din amalgamul sofisticat al me­
ditaţiilor sarbede, cărturăreşti. Limbajul 
ei eufonic, simplu şi clar are rafinamentul 
flexibilităţii şi mlădierii valurilor vântului 
ce aduc o formă succintă, eliberată de 
deliberările literare inutile şi dimensiuni­
le exagerate nerelevante ale poemelor.

Vântul caută „cuvântul ce exprimă 
adevărul" (M. Eminescu), cuvintele zboa­
ră în orizonturi îndepărtate, îşi caută sen­
suri şi repere, se reţin în hronicul vieţii 
acestei lumi, îi fixează pulsul în materie de 
gusturi, credinţe, modele, opţiuni, virtuţi 
şi apoi cad, se năpustesc năvalnic asupra 
celui ce le ascultă cu toate aromele, me­
lodiile, culorile, amurgurile şi răsăriturile 
izvorâte din fluxul prospeţimilor eterne.

Acesta e „gustul" poeziei aperitiv. E 
un gust al ritmului, al vitezei care acce­
lerează gândul şi intensitatea emoţiilor. 
Vă îndemnăm să savuraţi din plăcerea şi 
rafi na mentu I Poeziei-Aperitiv.
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